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Au service d’une 
communauté juive 
forte et solidaire en 
Suisse. Éditorial de 
Ralph Friedländer, 
président de la FSCI.
Chères lectrices, chers lecteurs,

Lorsque j’ai été élu président de la FSCI  
il y a près de deux ans, les conséquences du  
7 octobre 2023 représentaient encore notre  
principal souci, davantage qu’aujourd’hui. 
Entre-temps, tous les otages sont rentrés en 
Israël et la première étape du plan de paix 
international pour Gaza est entrée en vigueur. 
Au Liban et en Syrie, la situation a changé, et 
c’est maintenant le conflit avec l’Iran et son 
gouvernement qui est au centre des préoccu-
pations. En Suisse, des personnes identifiables 
comme étant juives ont été attaquées, tout 
récemment en février dernier. Des banderoles 
problématiques continuent d’être brandies et 
des slogans provocateurs scandés. La situation 
dans les universités reste tendue. Le rapport 
sur l’antisémitisme de 2025, publié en mars de 
cette année, montre que le nombre d’incidents 
antisémites signalés reste élevé. Les discours 
haineux et les théories du complot antisémites 
ont fortement augmenté sur les réseaux  
sociaux et dans les commentaires en ligne.

Comme nous avons pu le constater lors de nos 
visites dans les communautés, la situation est 
particulièrement difficile en Suisse romande. 
Comparés aux médias de Suisse alémanique, 
ceux de Suisse romande ont tendance à être 
nettement plus critiques, voire malveillants 
envers Israël. Cet état de fait influence aussi 
une partie de la population dans sa perception 
de la communauté juive. Cela se manifeste 
notamment par un climat très tendu et une 

confusion fréquente entre Israël et le judaïsme, 
une confusion qui ne doit pas exister. Une part 
essentielle de notre travail consiste à sensibili-
ser davantage la population à cette distinction.

Un sentiment d’insécurité 
gagne les juifs et juives de 

Suisse et du monde entier. Nous 
prenons ce problème très au 
sérieux. L’une de nos missions 
principales est de soutenir nos 
communautés membres et de 

renforcer la cohésion de la 
communauté juive.

Des mesures globales sont toutefois néces-
saires aux niveaux cantonal et fédéral pour 
lutter contre l’antisémitisme. L’année dernière, 
la FSCI a rencontré plusieurs membres du 
Conseil fédéral. Un moment important de ma 
première année de mandat a été le voyage à 
Auschwitz en janvier 2025 pour assister à la 
commémoration officielle du 80e anniversaire 
de la libération du camp de concentration, 
aux côtés de la présidente de la Confédéra-
tion, Karin Keller-Sutter.

La cérémonie commémorative très émou-
vante à Auschwitz, à laquelle ont également 
participé les derniers témoins de la Shoah, 
a montré une fois de plus la pertinence du 
Mémorial suisse pour les victimes du natio-
nal-socialisme, un projet pour lequel la FSCI 
s’engage fortement. En juin 2025, un concours 
international a été lancé pour la conception 
du lieu de mémoire à Berne, un sous-projet du 
mémorial. L’été prochain, le jury du concours, 
au sein duquel je représente la FSCI, sélection-
nera le projet gagnant. L’association de mise 
en réseau, également un sous-projet du mé-
morial et dont le secrétariat est basé à la FSCI, 
a commencé ses activités début 2025.
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Nous avons également eu des échanges 
prometteurs avec le conseiller fédéral Beat 
Jans et la conseillère fédérale Elisabeth 
Baume-Schneider. En décembre, le Dépar-
tement fédéral de l’intérieur a présenté une 
stratégie nationale contre le racisme et l’an-
tisémitisme. Cette stratégie est également le 
résultat du travail acharné de la FSCI. La FSCI 
a été consultée en amont et a ainsi pu contri-
buer à y inscrire des points essentiels comme 
la surveillance systématique ou encore le 
travail d’éducation et de prévention, à l’image 
de notre projet Likrat. Nous attendons en 
outre des ressources humaines et financières 
suffisantes pour sa mise en œuvre.

Likrat constitue un élément important de  
la prévention de l’antisémitisme menée par  
la FSCI. L’année dernière, environ 190 ren-
contres avec de jeunes juifs et juives ont eu 
lieu dans des écoles suisses. Nous avons ainsi 
pu toucher quelque 4000 élèves. La FSCI 
souhaite développer davantage ces visites 
scolaires l’année prochaine.

Dans ce rapport annuel, nous vous donnons  
un aperçu de notre travail et mettons en 
lumière le dévouement avec lequel nous 
assumons nos missions. Avec mes collègues 
du comité, le secrétaire général et l’équipe du 
bureau, nous nous engageons quotidienne-
ment pour les intérêts des communautés juives 
en Suisse, en étroite collaboration avec les 
instances dirigeantes de nos communautés 
membres. De même, nous nous engageons 
au niveau international au sein des instances 
dirigeantes du Congrès juif mondial et du 
Congrès juif européen, où la FSCI est représen-
tée, ainsi que dans le dialogue interreligieux 
au sein de différentes commissions et en tant 
que membre du Conseil suisse des religions. 
Notre objectif reste une vie juive sans discrimi-
nation, sûre et prospère en Suisse.

Je vous souhaite une bonne lecture.

Rapport annuel de la FSCI | Éditorial du président
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Politique 
La loi sur l’interdiction des symboles nazis, à laquelle la FSCI a 
contribué lors de la consultation, constitue une étape impor-
tante dans son travail politique. Un autre succès a été obtenu 
en mai avec l’augmentation des moyens financiers pour la 
protection des minorités menacées. La FSCI entretient des 
échanges constructifs avec le Conseil fédéral et les repré-
sentants du Parlement, des partis politiques et des autorités 
cantonales et fédérales. En savoir plus ...

Antisémitisme 
Le nombre d'incidents antisémites a globalement augmenté 
en 2025, avec une hausse notable en ligne. Dans la vie réelle, 
en revanche, on a observé une légère baisse. Dans le climat 
tendu qui règne depuis le 7 octobre 2023, plusieurs rassem-
blements au contenu antisémite et glorifiant la violence ont 
également eu lieu. En décembre, le Conseil fédéral a adopté 
une «Stratégie nationale contre le racisme et l’antisémitisme», 
qui constitue une base importante pour la lutte contre  
l’antisémitisme. En savoir plus ...

Éducation et prévention
Dans le domaine de l'éducation et de la prévention, le projet 
de dialogue et de sensibilisation Likrat a connu une nouvelle 
année couronnée de succès, avec environ 190 rencontres. 
Le projet s’est établi dans de nombreuses écoles comme un 
élément incontournable de l’enseignement. En août, le projet 
d'été de Likrat Public a également pu être mené pour la  
septième fois. La formation Next Step, qui s’est déroulée  
en novembre à Athènes, a permis de former une nouvelle 
promotion de jeunes cadres juifs. En savoir plus ...
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Affaires religieuses
Dans le domaine religieux, les nouveaux responsables de la 
CIAC ont commencé leur travail. Il est apparu clairement 
que les services casher devaient être remaniés afin de mieux 
répondre aux besoins des communautés. Le comité a donc 
présenté un nouveau concept, qui prévoit à l’avenir de recou-
rir à deux organisations pour fournir les services nécessaires. 
En savoir plus ...

Patrimoine culturel et mémoire
L'année a débuté par la cérémonie commémorative du  
80e anniversaire de la libération du camp de concentration 
d’Auschwitz, à laquelle le président de la FSCI, Ralph  
Friedländer, a participé aux côtés de la présidente de la 
Confédération, Karin Keller-Sutter. À Berne, cet été, un 
concours a été lancé pour le lieu de mémoire du Mémorial 
suisse, et l’association du réseau a commencé ses travaux.  
En outre, une fondation doit être créée pour la conservation 
des «Breslauer Schriften». En savoir plus ...

Fédération 
La 120e Assemblée des délégué-e-s de la FSCI s'est tenue en 
mai à Zurich. Lors de la soirée, la FSCI et les communautés 
hôtes ICZ, IRG et AA ont eu le plaisir d'accueillir le conseiller 
fédéral Beat Jans en tant qu'invité d'honneur. Les délégué-e-s 
ont également échangé leurs points de vue sur les défis  
des communautés juives lors d’ateliers. Les visites du comité  
de la FSCI à la JGB et à la CILV, ainsi que des événements 
Zoom, ont permis de poursuivre le dialogue avec  
les communautés. En savoir plus ...
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Rétrospective de 
l’année 2025 –  
La FSCI a pu faire 
bouger les choses

Politique

La FSCI accueille favo-
rablement la proposition 
de loi visant à interdire 
les symboles nazis, mais 
propose également des 
amendements

En décembre 2024, le Conseil fédéral a 
présenté la loi sur l’interdiction des symboles 
nationaux-socialistes et l’a mise en consulta-
tion. La FSCI salue expressément cette loi et 
s’est fortement engagée sur le plan politique 
en sa faveur, tout en saisissant l’occasion de 
participer à la consultation sur le projet de loi. 
La Fédération continue de plaider en faveur 
d’une liste restreinte de symboles interdits 
(croix gammée, salut hitlérien, symboles SS, 
«étoile jaune»). Cela permettrait au Conseil 
fédéral d’adapter le catalogue avec souplesse 
et d’assurer une continuité avec la deuxième 
étape de la loi sur les symboles racistes. Cette 
modification pourrait également permettre 
une mise en œuvre accélérée de la loi et ga-
rantir une meilleure adhésion de la population.

Critique de la consulta-
tion bilatérale de la com-
mission d’experts sur le 
patrimoine culturel au 
passé problématique

Lors de sa session de printemps, le Parlement 
s’est prononcé par 116 voix contre 53 en faveur 
de la consultation bilatérale de la future com-
mission d’experts sur le patrimoine culturel au 
passé problématique, suivant ainsi la décision 
du Conseil des États. La FSCI s’était fortement 
engagée en faveur de la création d’une telle 
commission et salue cette décision, même si 
elle avait auparavant plaidé pour une consul-
tation unilatérale.

À l’origine, dans sa proposition, le Conseil 
fédéral visait une possibilité de consulta-
tion unilatérale illimitée pour tous les biens 
culturels, indépendamment de leur propriété. 
Cependant, le Conseil des États a obtenu que 
la commission ne puisse intervenir qu’avec le 
consentement des deux parties, c’est-à-dire 
également le consentement des propriétaires 
des œuvres d’art, à l’exception des biens artis-
tiques et culturels spoliés dans le contexte du 
nazisme et conservés dans des musées ou des 
collections financés par l’État.

La FSCI considère incompréhensible la dis-
tinction entre propriété publique et privée. 
La consultation bilatérale limite considéra-
blement la marge de manœuvre de la com-
mission dans la gestion des biens culturels au 
passé problématique en Suisse. Une grande 
partie de ces biens est détenue par des parti-
culiers. En exemptant les propriétaires privés 
de la consultation unilatérale, la position des 
descendants des personnes potentiellement 
lésées est marginalisée. Ces personnes ne 
seront pas entendues, alors que l’examen de 
leurs requêtes morales devrait être le but de 
la commission. Il est néanmoins louable que la 

Rapport annuel de la FSCI | Rétrospective de l’année 
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Suisse se dote d’une commission pour le  
patrimoine culturel au passé problématique.

Le Conseil fédéral  
renforce la protection 
des minorités menacées

En mai, le Conseil fédéral a décidé de porter 
à six millions de francs les moyens financiers 
annuels destinés à promouvoir la sécurité des 
minorités menacées. Pour les années 2026 et 
2027, les fonds augmentent ainsi d’un million 
de francs à titre temporaire. Cette augmen-
tation est particulièrement importante pour 
la communauté juive, celle-ci étant fortement 
touchée par le contexte actuel de menace. 
Ce soutien se fonde sur l’ordonnance sur les 
mesures visant à promouvoir la sécurité des 
minorités ayant un besoin de protection parti-
culier de 2019. En raison du climat d’insécurité 
persistant, ces aides ont déjà été augmentées 
à plusieurs reprises. Le nombre de demandes, 
provenant notamment d’institutions juives, 
a fortement progressé depuis lors, ce qui té-
moigne de la persistance des besoins.

La FSCI considère cette décision comme 
une mesure de stabilisation qui contribue à 
soulager les organisations dans une période 
critique. Malgré cette augmentation, les défis 
restent importants. En témoignent les mesures 
de sécurité en attente et nécessaires pour la 
protection des institutions juives, et les frais 
de sécurité courants qui en découlent et qui 
pèsent sur la communauté. À l’heure actuelle, 
il est impossible de prédire quand la situation 
reviendra à la normale. Il est donc important 
que les fonds publics continuent à l’avenir de 
suivre l’évolution des besoins, et la FSCI pour-
suivra sa mobilisation en ce sens.

Échange constructif 
avec les conseillères et 
conseillers fédéraux, les 
partis et les personnalités 
politiques

Cette année encore, des représentants et 
représentantes de la FSCI ont régulièrement 
rencontré des membres de différents partis 
et de leurs mouvements de jeunesse. L’année 
2025 a également été marquée par un entre-
tien inaugural avec le conseiller fédéral Martin 
Pfister. Parmi les thèmes à l’ordre du jour 
figuraient notamment la sécurité, le service 
de renseignement de la Confédération et de 
l’aumônerie militaire, ainsi que le projet SEDIA, 
le programme de sensibilisation à la diversité 
et à l’inclusion dans l’armée développé par la 
FSCI. Des discussions bilatérales ont également 
eu lieu avec la conseillère fédérale et ministre 
de l’Intérieur Elisabeth Baume-Schneider.

Enfin, le voyage et la cérémonie commémo-
rative du 80e anniversaire de la libération 
d’Auschwitz aux côtés de la présidente de la 
Confédération, Karin Keller-Sutter, ont été l’oc-
casion d’un échange ouvert sur la situation de 
la communauté juive en Suisse et les préoccu-
pations de la FSCI.

Rapport annuel de la FSCI | Rétrospective de l’année 
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Antisémitisme

Rapport sur l’antisémi-
tisme 2025 – Le nombre 
d’incidents antisémites 
reste élevé

En 2025, un total de 177 incidents antisémites 
dans le monde réel ont été recensés (2024: 
221), ce qui correspond à un recul d’un peu 
moins de 20%. Néanmoins, le niveau reste 
environ trois fois plus élevé qu’avant les atten-
tats terroristes du 7 octobre 2023. Par ailleurs, 
une augmentation du nombre d’incidents a été 
constatée dans le monde numérique. Grâce 
à son propre monitoring ainsi qu’aux signale-
ments, la FSCI a recensé 2185 incidents en ligne 
(2024: 1596), soit une augmentation de 36,9%.

La guerre au Proche-Orient a été le principal 
déclencheur des incidents antisémites. Dans 
37,3% des incidents du monde réel et 24% des 
incidents en ligne, un lien direct avec la guerre 
au Proche-Orient a été établi. Les discours uti-
lisés dans les insultes et les propos sont restés 
inchangés. Ils insinuent que les juifs et juives 
de Suisse seraient complices du conflit et de la 
politique d’Israël, ou qu’ils contribueraient eux-
mêmes à l’antisémitisme en ne se distanciant 
pas du gouvernement israélien.

Dans le monde numérique, c’est surtout  
l’application de messagerie Telegram qui se 
distingue négativement, puisqu’elle est à l’ori-
gine de deux tiers des incidents (1445). Mais 
380 incidents ont également été recensés 
dans les sections de commentaires des jour-
naux en ligne. Les incidents les plus graves de 
l’année ont compris 5 voies de fait, 42 insultes 
et 3 déprédations. 

L’antisémitisme en Suisse reste un grave 
problème. L’État et la société civile devront 
continuer à travailler avec un engagement  
fort et des ressources humaines et financières 
adéquates pour réduire les incidents antisé-
mites et faire reculer durablement l’antisémi-
tisme en tant que tel.

Rencontre avec le  
président de la Confé-
rence des directrices et 
directeurs cantonaux de 
l’instruction publique 

Outre les nombreux contacts avec le secré-
tariat de la Conférence des directrices et 
directeurs cantonaux de l’instruction publique 
CDIP, une rencontre a eu lieu en juin entre la 
présidence de la FSCI et le président de la 
CDIP, Christophe Darbellay. À cette occasion, 
la FSCI a souligné la nécessité d’une recom-
mandation de la CDIP aux autorités canto-
nales de l’instruction publique portant sur la 
mise en œuvre de programmes de prévention 
de l’antisémitisme, d’information sur la culture 
et l’histoire juives et de commémoration de 
la Shoah. Le président de la CDIP, Christophe 
Darbellay, a renvoyé à la déclaration de la 
CDIP sur la prévention et la lutte contre le 
racisme et l’antisémitisme dans les écoles. 
Un rapport sur sa mise en œuvre sera publié 
chaque année, ce qui permettra de recom-
mander des mesures correctives.

Rapport annuel de la FSCI | Rétrospective de l’année 
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Le Conseil fédéral adopte 
une stratégie nationale 
contre le racisme et 
l’antisémitisme 

Lors de sa session d’hiver, le Conseil fédéral  
a adopté une stratégie nationale contre le  
racisme et l’antisémitisme pour les années 
2026 à 2031. La FSCI considère qu’il s’agit là 
d’une étape importante vers une meilleure 
protection des minorités contre la discrimi-
nation et le dénigrement en Suisse. Toutefois, 
l’élément décisif sera le plan d’action, qui doit 
être élaboré en 2026 et qui nécessitera des 
ressources suffisantes.

La stratégie vise à harmoniser les approches 
nationales, à renforcer le dialogue entre la 
Confédération, les cantons et les communau-
tés et à lutter durablement contre le racisme 
et l’antisémitisme. La FSCI insiste sur le fait que 
le plan d’action doit prévoir des mesures, des 
responsabilités et des ressources claires pour 
sa mise en œuvre. Cela comprend notamment 
le suivi et l’analyse des incidents racistes et 
antisémites, l’élaboration de programmes 
d’éducation et de prévention efficaces ainsi 
que le développement de moyens juridiques 
pour lutter contre les discours de haine et les 
contenus antisémites.

La mise en œuvre durable de cette straté-
gie nécessitera des ressources humaines et 
financières suffisantes. La FSCI a également 
proposé d’ancrer les compétences en matière 
d’antisémitisme dans les désignations des 
autorités compétentes afin d’en assurer la 
visibilité. La prévention est l’un des axes prio-
ritaires de la stratégie, ce que la FSCI soutient 
expressément. Elle souligne également la 
nécessité d’une base de données solide pour 
garantir l’efficacité des mesures.

Avec cette stratégie, le Conseil fédéral a posé 
une base importante pour la lutte contre le 
racisme et l’antisémitisme. La FSCI accom-
pagnera le processus de mise en œuvre de 
manière constructive, afin de garantir une 
stratégie globale et efficace.

Contre l’antisémitisme:  
la FSCI intervient et lance 
un appel à la société 

Dans le climat de tension qui règne depuis  
le 7 octobre 2023 parmi certaines franges  
de la société, plusieurs manifestations organi-
sées en Suisse ont donné lieu à des incidents 
antisémites et à des appels à la violence.  
Fin mai, lors d’une manifestation propales-
tinienne non autorisée à Berne, plus d’un 
millier de personnes ont défilé jusqu’à la 
synagogue de la communauté juive de Berne. 
De nombreux membres de la communauté 
s’y trouvaient au même moment en raison du 
shabbat. Lors d’une autre manifestation à la 
mi-octobre, toujours à Berne, des émeutes ont 
éclaté, le centre-ville a été saccagé et des 
policiers et policières ont été agressés par des 
extrémistes de gauche.

La FSCI est préoccupée par cette évolution et 
cette tendance à la violence. Elle attire l’atten-
tion sur le sentiment d’insécurité croissant au 
sein d’une partie de la communauté juive.

Rapport annuel de la FSCI | Rétrospective de l’année 
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Éducation et 
prévention

Le nombre de rencontres 
Likrat et d’échanges avec 
d’autres groupes cibles 
reste élevé 

Avec près de 190 rencontres organisées dans 
des écoles, dont beaucoup dans des com-
munes urbaines du canton de Zurich, Likrat 
peut se réjouir d’une année réussie. L’inté-
rêt pour les interventions de médiatrices et 
médiateurs juifs en milieu scolaire reste très 
marqué en Suisse alémanique.

Les retours des enseignants et enseignantes 
sont majoritairement positifs, le professionna-
lisme et l’accessibilité des Likratinos et  
des Likratinas étant particulièrement loués. 
Pour de nombreux élèves, la visite de Likrat  
est un premier contact direct avec le ju-
daïsme. Les exemples concrets et les expé-
riences personnelles des jeunes juifs et juives, 
alliés à un échange ouvert et franc, laissent 
souvent une impression durable, comme en 
témoignent les retours des classes. Likrat est 
perçu comme une offre éducative de qualité, 
crédible et pertinente.

Bon nombre d’enseignants et d’enseignantes 
considèrent que les rencontres Likrat font  
partie intégrante de leurs cours et n’hésitent 
pas à en réserver et à les recommander.  
Cette continuité permet à Likrat de toucher 
chaque année environ 4000 élèves. Le briefing 
destiné aux enseignants et enseignantes est 
particulièrement utile: il les aide à préparer  
au mieux la rencontre à venir et leur donne  
la possibilité de faire part de leurs attentes et  
de leurs souhaits.

Les retours du corps enseignant et des classes 
sont évalués et pris en compte dans le déve-
loppement de la formation Likrat. La motiva-
tion est également forte chez les Likratinos et 
les Likratinas, qui considèrent leurs interven-
tions comme porteuses de sens et efficaces. 
La relève est d’ailleurs prête: 35 inscriptions 
ont été reçues pour la formation Likrat de 
janvier 2026.

La stratégie de la FSCI prévoit également une 
analyse de l’efficacité du projet Likrat ainsi 
que l’augmentation de sa portée. Enfin, un 
concept a été élaboré pour redynamiser le 
projet en Suisse romande, en particulier dans 
le canton de Vaud.

Du côté de Likrat Public, le projet dérivé 
destiné aux organisations et aux adultes, 
treize interventions ont été menées auprès de 
différentes institutions. Elles comptaient entre 
autres un séminaire de leadership avec IRAS 
COTIS ainsi qu’une formation de prévention 
pour le département présidentiel de la ville 
de Berne. D’autres rencontres ont eu lieu à 
la clinique Schulthess de Bâle et auprès de 
la police cantonale de Zurich. Dans le cadre 
du projet «Brückenbauer» (Passerelles) de 
l’Institut suisse de police, un échange a de 
nouveau eu lieu cette année, qui a conduit 
les participants et participantes au cimetière 
juif de Zurich-Friesenberg à l’automne. Enfin, 
suite à l’incident survenu lors du Champion-
nat d’Europe des moins de 23 ans, les jeunes 
épéistes suisses ont été invités à participer à 
un échange Likrat.

Rapport annuel de la FSCI | Rétrospective de l’année 
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Au cours des trois  
semaines qui ont suivi 
Tisha BeAv, la septième 
édition du projet d’été 
de Likrat Public s’est 
déroulée à Davos et 
dans la vallée de Saas. 
Les médiateurs et mé-
diatrices de Likrat ont 
distribué des brochures 
et ont apporté leur aide 
aux visiteurs juifs en  
leur fournissant des  
informations utiles et 
des conseils pratiques.
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Septième édition du  
projet d’été de Likrat 
Public à Davos et dans  
la vallée de Saas

En 2025, la septième édition du projet d’été  
de Likrat Public a été menée à bien dans des 
destinations de vacances suisses pendant les 
trois semaines suivant Tischa BeAv.  De nom-
breux touristes juifs et juives, principalement 
venus d’Angleterre, d’Israël, de Belgique et  
des États-Unis, se sont rendus en Suisse. À 
Davos, une dizaine de Likratinos et Likratinas 
a joué le rôle de médiateurs et médiatrices, 
tandis qu’une seule personne a assumé cette 
fonction dans la vallée de Saas.

Plusieurs nouveautés ont été mises en œuvre 
dans le cadre du projet, sur la base d’un 
ensemble de mesures du groupe de travail 
«Processus d’entente à Davos». Pour compléter 
l’équipe Likrat Public existante et très expéri-
mentée, des Likratinas et des Likratinos plus 
âgés et plus religieux ont été recrutés. Une 
autre adaptation a été le nouveau site du hub, 
point de contact central pour les hôtes et la 
population locale: il se situait directement au 
centre touristique et sportif de Davos. Pour se 
préparer à leur mission, les Likratinos et les 
Likratinas se sont également réunis à Berne 
dans le cadre d’un atelier la semaine précédant 
le début du projet.

Next Step: séminaire 
préparatoire à Berne et 
semaine de formation  
trinationale à Athènes

Du 3 au 7 novembre 2025, le cursus trinational 
Next Step s’est déroulé à Athènes, réunissant 
un total de cinquante participantes et partici-

pants venus de Suisse, d’Allemagne et d’Au-
triche. Avec First Step et Next Step, la FSCI 
propose entre autres, aux anciens Likratinos 
et Likratinas, un séminaire destiné aux jeunes 
talents de confession juive. Les deux cursus 
se complètent l’un l’autre et sont organisés en 
alternance tous les deux ans. La participation 
à la formation donne droit à des crédits ECTS 
de l’Université de Bâle.

Lors d’une semaine de cours intensive axée  
sur la pratique, animée par un corps ensei-
gnant de diverses spécialités, les participants 
ont approfondi leurs compétences de lea-
dership. La composition internationale du 
groupe a favorisé des échanges animés  
et un réseautage précieux. Les participants 
ont apprécié l’atmosphère inspirante du  
cursus à Athènes, en raison de la richesse  
de l’histoire juive de la ville. 

Dès le mois de juin, les 22 participants et par-
ticipantes suisses s’étaient réunis à Berne pour 
un week-end de préparation. Le programme 
comprenait des modules théoriques sur la ges-
tion d’équipe, le leadership et la résolution de 
conflits, ainsi que des discussions informelles 
autour d’un repas commun et d’un office reli-
gieux. La formation est organisée en collabo-
ration avec l’Université de Bâle et s’aligne sur 
les normes internationales.
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Pour se préparer au cursus trinational Next Step,  
les participants et participantes suisses se sont 
retrouvés le temps d’un week-end cet été pour  
un atelier à Berne. 
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1	 Le président de la FSCI,  
Ralph Friedländer, a souhaité 
la bienvenue aux personnes 
présentes et dressé un  
bilan de sa première année 
de mandat.

2	 Les 92 délégué-e-s des com-
munautés membres dans l’as-
sistance se sont prononcés 
sur les affaires statutaires.

3	 À la suite de l’AD, les délé-
gué-e-s ont eu l’occasion de 
discuter des défis actuels 
rencontrés dans les commu-
nautés lors d’ateliers.

La 120e assemblée  
des délégué-e-s de  
la FSCI s’est tenue le  
18 mai 2025 dans la  
salle communautaire  
de l’ICZ.
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«Le Conseil fédéral prend très au sérieux  
la menace qui pèse sur les personnes juives 
et je peux vous assurer que, pour les autorités 
impliquées, garantir la sécurité est une  
priorité absolue.»

Le conseiller fédéral Beat Jans dans son discours lors  
de la journée des délégué-e-s de la FSCI

Rapport annuel de la FSCI | Rétrospective de l’année
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1	 En clôture de la journée  
des délégués et déléguées, 
la FSCI et les trois commu-
nautés membres zurichoises 
ICZ, IRG et Agudas Achim 
ont organisé une soirée. Le 
conseiller fédéral Beat Jans 
en était l’invité d’honneur.

2	 Le chœur de la synagogue de 
l’ICZ a assuré l’accompagne-
ment musical de l’événement.

3	 Parmi les orateurs et ora-
trices figurait également le 
conseiller d’État zurichois 
Mario Fehr. Le président de 
la FSCI, Ralph Friedländer, l’a 
vivement remercié pour son 
soutien et sa solidarité envers 
la communauté juive.
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Fédération

Rapport financier –  
Un bilan annuel affichant 
un léger bénéfice

Les comptes annuels 2025 de la FSCI s’éta-
blissent sur un revenu total d’environ CHF 1,847 
million et des charges d’environ CHF 1,837 
million, avec un léger bénéfice d’environ  
CHF 10 000.–. Un résultat nettement meilleur 
que la perte budgétisée de CHF 253 500.–.  
Et ce, malgré une nette augmentation des 
provisions pour réserves de fluctuation de 
valeur. Ce résultat réjouissant s’explique no-
tamment par une année boursière solide, avec 
des revenus du capital nettement supérieurs 
au budget, ainsi que par des dons à affecta-
tion déterminée exceptionnellement élevés 
qui, avec environ CHF 870 000.–, ont été plus 
de deux fois supérieurs aux prévisions. Dans 
le même temps, la plupart des postes budgé-
taires ont pu être respectés, même si certains 
projets et coûts d’exploitation ont entraîné des 
dépenses supplémentaires, généralement mo-
dérées. Dans l’ensemble, les comptes reflètent 
une évolution financière saine et confirment 
que la stratégie adoptée pour stabiliser les fi-
nances et réduire le déficit structurel porte ses 
fruits. Il reste toutefois essentiel de maintenir 
ce niveau élevé de dons à l’avenir.

120e Assemblée des  
délégués et déléguées 
de la FSCI: l’unité en des 
temps difficiles

La 120e AD de la FSCI s’est tenue le 18 mai 2025 
au centre communautaire de l’Israelitische 
Cultusgemeinde Zürich ICZ en présence de  
92 délégués et déléguées représentant  
18 communautés membres. L’AD s’est concen-
trée sur la menace croissante pour la sécurité, 
sur la responsabilité politique face à la haine 
et à l’antisémitisme, ainsi que sur l’avenir  
de la vie juive en Suisse.

Dans son discours d’ouverture, le président 
de la FSCI, Ralph Friedländer, a souligné 
l’importance de l’action commune et de la 
cohésion en ces temps difficiles, qui sont plus 
importantes que jamais, en particulier après 
l’attaque terroriste du Hamas du 7 octobre 
2023. Il a insisté sur la recrudescence de l’an-
tisémitisme et sur la responsabilité de la FSCI 
d’agir et de rechercher activement le dialogue 
avec différents groupes sociaux et religieux. À 
l’issue des affaires statutaires, des ateliers ont 
été organisés pour les délégués et déléguées 
afin d’aborder les défis actuels auxquels sont 
confrontées les communautés.

Pour clore cette journée, la FSCI, l’ICZ, l’IRG  
et Agudas Achim ont convié l’assistance à  
une soirée officielle en présence du conseiller  
fédéral Beat Jans. Lors de son discours, le 
président de la FSCI, Ralph Friedländer, a salué 
l’engagement du conseiller fédéral Jans en 
faveur de la communauté juive, notamment  
au travers du soutien renforcé à la sécurité  
et de l’interdiction du Hamas. Le conseiller 
fédéral Jans a, quant à lui, évoqué la res-
ponsabilité de l’État dans la protection des 
personnes juives. Il a souligné la nécessité  
de mesures concrètes contre l’antisémitisme 
ainsi que l’importance du soutien à la sécurité 
pour les institutions juives.

Rapport annuel de la FSCI | Rétrospective de l’année 
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La maire Corine Mauch et le conseiller d’État 
Mario Fehr ont également pris la parole au 
cours de la soirée. Tous deux ont réaffirmé 
l’engagement de la ville et du canton de Zurich 
en faveur de la communauté juive, notamment 
par le biais d’un travail éducatif et de mesures 
de sécurité. Ralph Friedländer a remercié tout 
particulièrement Mario Fehr pour son soutien et 
sa solidarité envers la communauté juive. C’est 
grâce à l’engagement infatigable du conseiller 
d’État que le canton de Zurich joue un rôle de 
pionnier dans le soutien aux mesures de sécuri-
té pour les organisations juives. Il a également 
souligné l’engagement de Mario Fehr dans le 
contexte de l’attaque d’un membre d’une com-
munauté zurichoise en mars 2024.

Ralph Friedländer est 
élu vice-président du 
Congrès juif mondial

Lors de la 17e assemblée plénière du Congrès 
juif mondial CJM, qui s’est tenue à Jérusalem 
du 18 au 20 mai 2025, le président de la FSCI, 
Ralph Friedländer, a été élu vice-président du 
CJM. L’assemblée a réuni plus de 350 délégués 
et déléguées de plus de 70 pays afin de renou-
veler les instances dirigeantes et de poser des 
jalons stratégiques pour les années à venir.

La FSCI s’engage activement depuis des  
années au sein du CJM et fait valoir les  
perspectives de la communauté juive suisse 
dans la coopération internationale. Le CJM 
est formé de communautés juives issues de 
plus de 100 pays. Il défend les droits et les 
intérêts des juifs et juives dans le monde entier, 
encourage le dialogue interreligieux et lutte 
contre l’antisémitisme.

Stratégie actualisée pour 
2026 à 2029: nouvelles 
priorités internes  
et externes

Le comité de la FSCI a examiné la stratégie 
pour 2026 à 2029 et l’a affinée de manière 
ciblée. Malgré le tournant du 7 octobre 2023, 
fondamentalement, l’évaluation de la situation 
n’a pas changé: de nombreuses missions de 
la Fédération sont des tâches permanentes 
qui doivent être poursuivies sans interruption. 
Dans le cadre d’une planification glissante, 
certains axes prioritaires ont été modifiés et 
de nouveaux thèmes ont été ajoutés.

Rétrospectivement, la période stratégique 
2022-2025 a été marquée par des progrès 
positifs dans les domaines de la sécurité, 
de l’interdiction du Hamas, de la stratégie 
contre l’antisémitisme et de la collecte de 
fonds. Toutefois, des retards ont été constatés 
dans la coordination du patrimoine culturel 
juif et dans la mise en place des plateformes 
d’échanges internes. La FSCI entend continuer 
à œuvrer pour mettre encore plus de valeur les 
aspects positifs de la vie juive, car la percep-
tion du public reste fortement marquée par 
l’antisémitisme et les questions de sécurité.

Parmi les nouvelles priorités externes figure 
notamment un engagement accru auprès 
d’autres organisations avec lesquelles la FSCI 
collabore étroitement, dont la communauté 
musulmane. Il a également été décidé de 
renforcer l’engagement contre l’antisémitisme 
dans les universités, y compris en Suisse ro-
mande. Par ailleurs, la Fédération étudiera  
la possibilité de lancer une nouvelle édition  
du Prix du dialogue des Juifs de Suisse.  
Ce prix, décerné pour la première fois en  
2018, récompense des dignitaires religieux 
pour leur engagement en faveur du dialogue 
et de sa promotion. Dans le domaine de  
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l’éducation et de la prévention, l’impact de 
Likrat fera l’objet d’une analyse et le nombre 
de rencontres sera augmenté.

Concernant les priorités internes pour l’année 
à venir, le domaine religieux se concentrera sur 
la clarification des structures de la CIAC ainsi 
que sur la mise à jour de l’application casher.

En ajustant ainsi ses priorités, la FSCI oriente 
son travail de manière ciblée pour répondre 
aux défis à venir. Les progrès réalisés ces der-
nières années constituent une base solide pour 
la prochaine période stratégique.

Le comité de la FSCI  
en visite auprès des  
communautés membres

La stratégie FSCI met également l’accent sur 
des échanges plus étroits avec les communau-
tés membres. C’est la raison pour laquelle des 
visites sont organisées chaque année dans les 
communautés, pour permettre aux membres 
de discuter avec le comité de la FSCI. En août 
2025, une visite de la Jüdische Gemeinde Bern 
a eu lieu. À cette occasion, une vingtaine de 
membres de la communauté se sont réunis 
sur le toit-terrasse de la synagogue de Berne 
pour déguster une fondue de fin d’été. Un autre 
échange s’est déroulé début décembre auprès 
de la Communauté Israélite de Lausanne et du 
Canton de Vaud autour d’une raclette.

Ces rencontres sont toujours très appréciées 
tant par les membres des communautés  
que par le comité directeur: les personnes  
présentes en apprennent davantage sur le 
travail de la Fédération, et ont également  
l’occasion de poser directement leurs  
questions au comité.

Échange virtuel sur  
l’approvisionnement en  
produits casher en Suisse

Un autre objectif de la stratégie de la FSCI  
est de promouvoir la communication entre  
les communautés membres. Pour cela, plu-
sieurs réunions virtuelles ont déjà eu lieu, au 
cours desquelles les communautés ont pu 
échanger leurs expériences, notamment sur  
la situation financière et les perspectives 
d’avenir. Un troisième rendez-vous virtuel s'est 
déroulé mi-janvier et était consacré au défi 
de l’approvisionnement en produits casher en 
Suisse. Les participants et participantes ont 
manifesté un grand intérêt pour l’état des lieux 
des restaurants et services de traiteur casher 
existants dans le pays. Ils ont également dis-
cuté du développement de concepts existants 
et de coopérations déjà en place, comme la 
commande groupée de denrées alimentaires. 
La séance a mis en lumière le défi de l’appro-
visionnement en produits casher. Il s’agit d’une 
part de maintenir l’offre de restaurants casher 
et d’assurer leur rentabilité, et d’autre part de 
parvenir à importer des aliments casher à des 
prix compétitifs.
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tantes du comité de la FSCI à une raclette. 



20

Décès d’Arthur Cohn – 
Hommage à l’œuvre  
de sa vie

Arthur Cohn est décédé le 14 décembre à l’âge 
de 98 ans. Il était une personnalité importante 
de la vie culturelle et un représentant dévoué 
de la communauté juive. L’œuvre de sa vie a 
su lier une reconnaissance internationale à un 
profond attachement à la communauté juive 
de Suisse. Israël lui tenait particulièrement à 
cœur, un sujet pour lequel il s’est fortement 
engagé sur les plans politique et médiatique.

La FSCI a rendu hommage à son engagement 
de plusieurs décennies en faveur de la com-
munauté juive. Son dévouement s’est étendu 
sur plus de cinquante ans, notamment en tant 
que délégué de l’Israelitische Gemeinde Basel 
et en tant que membre du Comité central. En 
2014, Arthur Cohn avait été inscrit au Livre 
d’Or de la FSCI pour ses mérites.

Arthur Cohn a marqué l’industrie cinémato-
graphique internationale avec ses films artis-
tiques et ses documentaires et a reçu  
six Oscars entre 1962 et 2000.

Patrimoine culturel 
et mémoire

80e anniversaire de  
la libération d’Auschwitz

Chaque année, le 27 janvier, Journée interna-
tionale dédiée à la mémoire des victimes de 
l’Holocauste, le monde entier rend hommage 
aux millions de personnes persécutées, dépor-
tées et assassinées pendant la Shoah. En 2025, 
cette date marquait le 80e anniversaire de la 
libération d’Auschwitz.

La Suisse participe à l’action  
mondiale d’illumination  
#WeRemember

Pour cet anniversaire solennel, le Congrès 
juif mondial CJM a organisé, dans le cadre 
de l’initiative annuelle #WeRemember, une 
action consistant à illuminer symboliquement 
des édifices publics à travers le monde dans 
la soirée. La campagne avait pour but de 
rappeler au monde les conséquences d’une 
montée sans retenue de la haine. La Suisse 
a également participé à cette action coor-
donnée par la FSCI et la Plateforme des Juifs 
libéraux de Suisse. Le Palais fédéral à Berne, 
illuminé de différentes couleurs dans la soirée 
du 27 janvier, était au centre de cette initia-
tive. Le hashtag #WeRemember a également 
été projeté. De nombreux autres cantons, villes 
et communautés y ont participé en organisant 
leurs propres actions.

Lors de la cérémonie suisse de commémora-
tion de la Shoah, placée sous la devise «Enga-
ging Youth in Holocaust Remembrance», l’im-
portance de transmettre l’histoire aux jeunes 
a été soulignée. Le vice-président de la FSCI, 
Ralph Lewin, et d’autres personnalités, dont la 
présidente du Conseil national, Maja Riniker, 
ont insisté sur la responsabilité de maintenir la 
mémoire vivante, en particulier à une époque 
où l’antisémitisme et le racisme resurgissent.
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Une cérémonie officielle 
a eu lieu à Auschwitz  
à l’occasion du 80e  
anniversaire de la  
libération du CC 
d’Auschwitz-Birkenau.

Rapport annuel de la FSCI | Rétrospective de l’année 

1	 La présidente de la Confé-
dération, Karin Keller-Sutter, 
a déposé une couronne au 
camp d’Auschwitz, aux  
côtés du président de la  
FSCI, Ralph Friedländer, et  
de deux survivants.

2	 Lors de la cérémonie offi-
cielle, la présidente de la 
Confédération a allumé une 
bougie pour les victimes.

3	 Dans la soirée, l'ambassade 
d'Israël a organisé une  
cérémonie commémorative 
à Berne.
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«La devise de cette journée de mémoire,  
‹Engaging Youth in Holocaust Remembrance›, 
revêt également une signification particulière 
pour la FSCI. Les jeunes, aujourd’hui et demain, 
doivent être en mesure d’associer le souvenir  
de la Shoah à la connaissance, à l’empathie  
et à la responsabilité.»

Ralph Lewin, vice-président de la FSCI, dans son allocution prononcée  
à l'occasion de la cérémonie commémorative à Berne
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1	 Palais fédéral, Berne

2	 Hôtel de ville, Zurich

3	 Palais Eynard, Genève

4	 Hôtel de ville, Le Locle
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Le 27 janvier, Journée 
internationale dédiée 
à la mémoire des vic-
times de l’Holocauste, 
le monde entier com-
mémore les victimes de 
la Shoah et la libération 
du camp de concentra-
tion et d’extermination 
d’Auschwitz en 1945. 
Dans le cadre de l’ini-
tiative #WeRemember 
du Congrès juif mondial, 
des bâtiments gouver-
nementaux et des hôtels 
de ville ont été symboli-
quement illuminés dans 
toute la Suisse.
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Cérémonie de commémoration 
internationale à Auschwitz

Un groupe des derniers survivants et survi-
vantes de la Shoah a également participé à 
la cérémonie officielle de commémoration à 
Auschwitz, en présence de chefs d’État et de 
dignitaires du monde entier. La Suisse était 
représentée par la présidente de la Confédé-
ration, Karin Keller-Sutter, accompagnée de 
deux personnes rescapées de la Shoah et du 
président de la FSCI, Ralph Friedländer. Dans 
un message publié le jour même, la présidente 
de la Confédération a souligné la nécessité de 
ne pas oublier les actes commis par les nazis 
et d’insister sur la responsabilité de tous dans 
la lutte contre l’antisémitisme et le racisme.

Le projet de mémorial 
suisse prend forme

Le Mémorial suisse pour les victimes du 
nazisme continue sa progression. En juillet, le 
concours international pour le lieu de mé-
moire à Berne a été lancé. Ce dernier doit être 
réalisé sur la terrasse du casino de Berne d’ici 
2028. En novembre, plus de 50 projets avaient 
été soumis, parmi lesquels onze équipes ont 
été sélectionnées pour le tour suivant. À l’été 
2026, le jury du concours, dont fait également 
partie le président de la FSCI, Ralph Friedlän-
der, sélectionnera le projet lauréat.

Début 2025, l’association de mise en réseau 
dédiée au mémorial suisse pour les victimes du 
nazisme a commencé ses travaux. Au cœur de 
ses missions figure le soutien à un futur centre 
de transmission sur le thème de l’exil dans la 
vallée du Rhin saint-galloise. En coopération 
avec le Musée juif de Hohenems, un lieu d’ex-
position transfrontalier consacré à l’histoire de 
l’exil et de la fuite vers la Suisse à l’époque na-
zie doit voir le jour dans les années à venir. La 
mise en réseau des lieux de mémoire existants 

et d’autres acteurs en Suisse est une autre 
mission centrale de l’association, dont le  
bureau est situé à la FSCI. Son comité direc-
teur est composé de représentants et repré-
sentantes de la FSCI, des Archives d’histoire 
contemporaine, du Centre d’études juives  
de l’Université de Bâle, du canton de Saint-
Gall et de la ville de Berne.

Le projet global de Mémorial suisse pour  
les victimes du nazisme décidé par le Conseil 
fédéral se compose du Mémorial de Berne,  
du centre de médiation de Diepoldsau et  
du réseau.

Le petit musée de  
la Brunngasse connaît 
un développement 
réjouissant

Le petit musée Schauplatz Brunngasse  
à Zurich, à la création duquel la FSCI a parti-
cipé, a connu une évolution fort réjouissante 
en 2025. De nouvelles peintures murales ont 
pu être mises au jour, des forages d’explora-
tion ont été effectués et une pièce supplé-
mentaire a été ouverte au public. Le musée, 
ouvert au public et dont l’exploitation est en 
grande partie financée par la ville de Zurich, 
enregistre chaque année une hausse de sa 
fréquentation, tant suisse qu’internationale. 
Il est désormais devenu une référence incon-
tournable dans le paysage muséal zurichois. 
En septembre, le musée a participé pour  
la première fois à la Journée européenne  
de la culture juive. 
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La FSCI et l’ICZ créent 
une fondation pour la res-
tauration des «Breslauer 
Schriften»

La bibliothèque de l’Israelitische Cultus-
gemeinde Zürich ICZ conserve depuis des 
décennies environ 6000 ouvrages des «Bres-
lauer Schriften» (les écrits de Breslau). Ces 
livres constituent une partie du fonds de la 
bibliothèque de l’ancien séminaire rabbinique 
de Breslau, actuellement Wrocław en Pologne, 
détruite par les nazis. Une expertise recom-
mande maintenant de transférer la propriété 
de ces écrits à une fondation afin d’assurer 
leur restauration et leur accessibilité.

En février 2025, la FSCI et l’ICZ ont informé la 
Direction de la justice et de l’intérieur du can-
ton de Zurich, au nom du GI «Schweizer Bres-
lauer Bestände», de leur intention de transférer 
les fonds de Breslau dans une fondation à des 
fins de restauration, de numérisation et de 
mise à disposition, tout en les conservant dans 
la bibliothèque de l’ICZ.

Le mandat pour le projet «Breslauer Schriften» 
a été attribué le 1er septembre à Martin Rosen-
feld, expert en fondations et ancien secrétaire 
général de la FSCI. Le projet est soutenu finan-
cièrement par la ville et le canton de Zurich.  
Le comité a approuvé le projet d’acte de  
fondation en octobre.

La FSCI et l’ICZ saluent 
les mesures relatives à  
la collection Bührle

Se fondant sur le rapport final sur la collection 
Bührle présenté par l’historien Raphael Gross 
en juin 2024, la Société zurichoise des beaux-
arts et la fondation Bührle ont conclu en mai 

un accord de prêt de plus de 200 œuvres de la 
collection. Afin de financer la mise en œuvre 
rapide des mesures urgentes qui s’imposent, le 
conseil municipal a sollicité en août 2025 au-
près du conseil communal un cofinancement 
à hauteur de trois millions de francs. La FSCI et 
l’Israelitische Cultusgemeinde Zürich salue-
raient cette contribution financière de la ville 
si la demande était acceptée par le conseil 
communal. Dans le même temps, les deux 
organisations se disent irritées par le fait que 
la fondation Bührle continue de refuser toute 
participation aux frais et n’assume aucune 
responsabilité dans le travail de recherche et 
de mémoire sur sa collection.

Réouverture du Musée 
juif de Suisse sur son  
nouveau site

Fin novembre, après plusieurs mois de tra-
vaux et de fermeture, le Musée juif de Suisse a 
célébré sa réouverture sur le nouveau site de 
la Vesalgasse à Bâle. Les festivités, réparties 
sur plusieurs jours, ont été ponctuées de divers 
événements, dont une soirée de gala en  
présence du conseiller fédéral Beat Jans.  
Le 30 novembre 2025, le musée a enfin pu 
ouvrir ses portes au public.

Le nouvel édifice, un ancien entrepôt de 
tabac, jouxte le site médiéval du cimetière juif 
et allie histoire juive et architecture contem-
poraine. Pour la FSCI, qui est également 
représentée au sein du comité de direction du 
musée, cette nouvelle institution est un parte-
naire central pour la transmission et la visibilité 
de l’histoire et de la culture juives en Suisse.
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Dialogue 
interreligieux

Participation active  
au Conseil suisse  
des religions

Cette année encore, le président de la FSCI, 
Ralph Friedländer, a collaboré activement aux 
travaux du Conseil suisse des religions CSR et 
a maintenu les relations avec les différentes 
communautés religieuses.

Isabelle Fisher, juriste et spécialiste en science 
culturelle juive, a été élue nouvelle secrétaire 
générale du CSR. Elle a pris ses fonctions de 
responsable du secrétariat du CSR en juillet.

60e anniversaire de  
Nostra aetate: la CDJC 
présente une déclaration 
commune sur le dialogue 
judéo-catholique

À l’occasion du 60e anniversaire de la décla-
ration conciliaire Nostra aetate, la Commis-
sion de dialogue judéo-catholique CDJC a 
organisé fin novembre une conférence à la 
Paulus-Akademie de Zurich. Depuis 1965, la 
Nostra aetate constitue le fondement de la 
position de l’Église catholique vis-à-vis des 
autres religions et définit le cadre du dialogue 
judéo-catholique.

Des personnalités éminentes, comme le 
cardinal Kurt Koch et le grand rabbin Pinchas 
Goldschmidt, ont participé à cette cérémonie 
anniversaire. La FSCI était représentée par son 
président, Ralph Friedländer, et par le rabbin 
de la Jüdische Gemeinde Bern, Jehoschua 
Ahrens. À l’issue de la conférence, la CDJC a 
présenté une déclaration commune qui met en 
lumière le contexte sociétal du dialogue. Ce 
texte évoque l’attaque terroriste du Hamas et 
la montée de nouveaux courants antisémites. 
La déclaration souligne le lien indissociable 
entre l’identité chrétienne et le judaïsme, tout 
en appelant à lutter contre l’antijudaïsme 
chrétien. Elle identifie également des défis 
communs comme l’antisémitisme et le rôle  
de l’État d’Israël.

Échange avec la Fédé-
ration des organisations 
islamiques de Suisse

Cette année encore, des représentants de la 
FSCI ont entretenu des contacts étroits avec 
des représentants et représentantes de la 
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La FSCI est membre du Conseil des religions  
et participe ainsi activement au dialogue interreli-
gieux en Suisse. 
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Fédération des organisations islamiques de 
Suisse FOIS. Ces échanges réguliers compre-
naient également la participation des déléga-
tions respectives aux événements de la FSCI et 
de la FOIS. Ainsi, des représentants de la FSCI 
ont pris part au repas annuel de l’Iftar de la 
FOIS et à la célébration du 30e anniversaire de 
la Vereinigung der Islamischen Organisationen 
in Zürich VIOZ, la plus grande organisation 
membre de la FOIS.

Affaires religieuses

Les services casher de  
la FSCI sont réorganisés  
pour mieux répondre 
aux besoins des 
communautés

Au début de l’année, les trois nouveaux 
responsables de la communauté d’intérêts 
pour les aliments casher CIAC ont pris leurs 
fonctions. Au cours de cette collaboration, il 
est apparu que des divergences d’opinions 
se sont développées au fil des ans au sein de 
la CIAC, notamment en ce qui concerne les 
normes de contrôle. C’est pourquoi le comité 
directeur a cherché une solution permettant 
de couvrir davantage les besoins de toutes les 
communautés membres actuelles de la CIAC 
en matière de services casher. Les points clés 
de cette réorganisation ont été esquissés et 
approuvés par le Comité central afin qu’ils 
puissent entrer en vigueur au printemps 2026.

La nouvelle organisation prévoit une sépara-
tion administrative et technique des services 
casher, en particulier pour l’examen de nou-
veaux produits. La CIAC reste une commission 
de la FSCI et confie des tâches spécialisées à 
deux des trois responsables casher. En outre, 

une nouvelle commission de la FSCI sera créée 
afin de proposer des services casher selon 
une nouvelle norme de contrôle. Celle-ci sera 
appelée «Kommission Gemeindekaschrut 
KGK» (Commission pour la cacherout com-
munautaire CCC), car elle est soutenue par la 
majorité des communautés unitaires.

La FSCI assumera désormais l’intégralité de la 
gestion administrative des trois responsables 
de la cacherout et apportera un soutien ad-
ministratif limité aux commissions. Les ser-
vices casher ainsi séparés de la CIAC pourront 
également être proposés aux communautés 
unitaires participantes dans le cadre de la  
nouvelle CCC. Les responsables de la cache-
rout restent des employés de la FSCI, mais  
la direction technique est assurée par la  
présidence de la commission concernée.
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«Les échanges constructifs avec les églises 
chrétiennes, les associations musulmanes et les 
organisations de la société civile nous montrent 
que nous ne sommes pas seuls. Les valeurs qui 
nous unissent – le respect mutuel, la liberté  
religieuse, la dignité humaine – sont plus fortes 
que toute forme de haine, d’intolérance et 
d’exclusion.»

Le président de la FSCI, Ralph Friedländer, sur l'importance  
du dialogue interreligieux
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Moshe Fein 
Agudas Achim Zürich, 
Affaires religieuses

Comité

Le Comité et le Bureau  
sont au service de la Fédération

Ralph Lewin 
Israelitische Gemeinde Basel, 
Vice-président, Finances

Nadja Gut 
Israelitische Cultusgemeinde 
Zürich, Éducation et prévention

Ralph Friedländer 
Jüdische Gemeinde Bern, 
Président

Liliane Isaak-Dreyfus 
Israelitische Cultusgemeinde 
Zürich, Affaires sociales

Daniel Jakobovits 
Communauté Israélite de  
Genève, Placements financiers

Iris Levy 
Communauté Israélite de  
Lausanne et du Canton de  
Vaud, Culture
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Bureau *

Jonathan Kreutner  
Secrétaire général

Cyril Lilienfeld 
Responsable politique  
et analyse

Raphaël Lévy  
Responsable sécurité

Daniela Suter-Diem 
Responsable philanthropie

Liora Abergel 
Collaboratrice du projet  
éducation et prévention

Eva Schmid 
Secrétaire générale adjointe, 
finances et organisation

Christian Götz 
Responsable Public Affairs  
et communication

Jonathan Schoppig  
Responsable éducation  
et prévention

Valérie Arato Salzer 
Responsable culture

Deborah Witztum-Bollag 
Responsable administration

Daniela Kimmich 
Cheffe de projet 
communication
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Michel Ronen 
Responsable adjoint  
éducation et prévention

Lea Levi (À partir du 1er avril 2026) 
Collaboratrice du projet de  
surveillance de l'antisémitisme

Daniel Brody 
Collaborateur du projet 
éducation et prévention

* 735% de postes

Mise à jour: mars 2026
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Les représentantes et  
représentants des communautés  
soutiennent la Fédération

Comité central

Daniel Frank 
Communauté Juive Bienne, 
président

Roseline Cisier 
Communauté Israélite de 
Genève, vice-présidente

Sam Wyler 
Israelitische Kultusge- 
meinde Baden

Steffi Bollag 
Israelitische Gemeinde Basel

Dalia Schipper 
Jüdische Gemeinde Bern

Salomon Sebban 
Communauté Beit Yossef  
de Crans-Montana et du  
Canton du Valais

Jürg Bloch 
Israelitische Kultusgemeinde 
Endingen

Claude Nordmann 
Communauté Israélite  
de Fribourg

Alex Morgenbesser  
Communauté Israélite  
Orthodoxe de Genève 
«Machsikei Hadass» 

Elie Elkaim 
Communauté Israélite de  
Lausanne et du Canton de Vaud

Bertrand Leitenberg  
Communauté Israélite du  
Canton de Neuchâtel

Harry Wiener  
Jüdische Gemeinde St. Gallen

Roland Dreyfus  
Jüdische Gemeinde Solothurn

Olaf Ossmann 
Israelitische Gemeinde 
Winterthur

Fred Rueff 
Israelitische Cultusge- 
meinde Zürich

Hanko Bollag 
Israelitische Religions- 
gesellschaft Zürich

2es remplaçant-e-s 
membres du Comité central

Jael Tarantul 
Israelitische Kultusgemeinde 
Baden 

Simon Erlanger 
Israelitische Gemeinde Basel

Rabbin Jehoschua Ahrens 
Jüdische Gemeinde Bern

Esther Krammer 
Israelitische Kultusgemeinde 
Endingen

Joel Herzog 
Communauté Israélite de Genève

Katia Elkaim 
Communauté Israélite  
de Lausanne et du Canton  
de Vaud

David Meyer 
Israelitische Gemeinde 
Winterthur

Michel Czitron 
Jüdische Gemeinde  
Agudas Achim Zürich

Ron Caneel 
Israelitische Cultusge- 
meinde Zürich

Zev Marilus 
Israelitische Religionsge-
sellschaft Zürich

Ron Caneel 
Israelitische Cultus- 
gemeinde Zürich

David Bollag  
Jüdische Gemeinde Agudas 
Achim Zürich

Jacques Lande 
Israelitische Cultusge- 
meinde Zürich

José Rhein 
Israelitische Religionsge-
sellschaft Zürich

Remplaçant-e-s membres 
du Comité central

Remo von Moos 
Israelitische Kultusgemeinde 
Baden

Liliane Bernstein Kradolfer 
Israelitische Gemeinde Basel

Emanuel Zloczower 
Jüdische Gemeinde Bern

Clinton Friedman 
Jüdische Gemeinde Biel

André Bloch 
Israelitische Kultusgemeinde 
Endingen

Elias Frija 
Communauté Israélite de Genève

Yannick Cohen 
Communauté Israélite  
de Lausanne et du Canton  
de Vaud

Daniela Vorburger 
Jüdische Gemeinde  
St. Gallen

Robert Dreyfus 
Jüdische Gemeinde  
Solothurn

Peter Goetschel 
Israelitische Gemeinde 
Winterthur

Jehuda Spielman 
Jüdische Gemeinde  
Agudas Achim Zürich

Mise à jour: mars 2026
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Commission de vérifi-
cation des comptes

Nicolas Izrailowicz 
Israelitische Cultusgemeinde 
Zürich, président

Markus Tanner-Sudholz 
Israelitische Gemeinde Basel, 
vice-président

Rahel Comfort 
Israelitische Gemeinde 
Winterthur

Commission de prépa-
ration des élections

David Bollag  
Jüdische Gemeinde Agudas 
Achim Zürich, président

Roseline Cisier 
Communauté Israélite de Genève

Daniel Frank 
Communauté Juive Bienne

Communauté d’inté-
rêts pour les aliments 
cashers CIAC

Karin Selig 
Israelitische Gemeinde Basel, 
Présidente

Claudine Fried 
Israelitische Gemeinde Basel

Rabbin Jehoschua Ahrens 
Jüdische Gemeinde Bern

Esther Krammer 
Israelitische Kultusgemeinde 
Endingen

Rabbin Mikhaël Benadmon 
Communauté Israélite de Genève

Laurent Ejnes 
Communauté Israélite  
Orthodoxe de Genève  
«Machsikei Hadass»

Jeremy Benjamin 
Communauté Israélite de 
Lausanne

Moischi Spitzer 
Jüdische Gemeinde Agudas 
Achim Zürich

Eytan Gellis 
Israelitische Cultusgemeinde 
Zürich

Mosi Rhein 
Israelitische Religionsge-
sellschaft Zürich

Communauté d’intérêts 
pour les aliments cashers 
CIAC (remplaçant-e-s)

Philippe Nordmann 
Israelitische Gemeinde Basel

Michel Ronen 
Jüdische Gemeinde Bern

Alex Morgenbesser 
Communauté Israélite  
Orthodoxe de Genève  
«Machsikei Hadass»

Rabbin Eliezer Shai Di Martino 
Communauté Israélite de Lau-
sanne et du Canton de Vaud

Rolf Halonbrenner 
Jüdische Gemeinde Agudas 
Achim Zürich

Rafael Bollag 
Israelitische Religionsge-
sellschaft Zürich

Communauté d’intérêts 
pour les aliments cashers 
CIAC (rabbins)

Rabbin Elimelech Vanzetta 
Israelitische Gemeinde Basel

Rabbin Jehuschua Ahrens 
Jüdische Gemeinde Bern

Rabbin Arie Folger 
Israelitische Kultusgemeinde 
Endingen

Rabbin Mikhaël Benadmon 
Communauté Israélite de Genève

Rabbin Mosche Breisacher 
Communauté Israélite  
Orthodoxe de Genève  
«Machsikei Hadass»

Rabbin Eliezer Shai Di Martino 
Communauté Israélite de Lau-
sanne et du Canton de Vaud

Rabbin Michel Margulies 
Communauté Israélite du  
Canton de Neuchâtel

Rabbin  
Shlomo Tikochinski 
Jüdische Gemeinde St. Gallen

Rabbin Zwi Elimelech Padwa 
Jüdische Gemeinde Agudas 
Achim Zürich

Rabbin Noam Hertig 
Israelitische Cultusgemeinde 
Zürich

Rabbin Chaim M. Levy 
Israelitische Religionsge-
sellschaft Zürich

Communauté d’intérêts 
pour les aliments cashers 
CIAC (assistant-e-s)

Elias Frija 
Communauté Israélite de Genève

Claudia Bollag 
Israelitische Cultusgemeinde 
Zürich

David Rothschild 
Israelitische Religionsge-
sellschaft Zürich

Bertin Günzburger 
Conseil technique

Moshe Fein 
Comité directeur de la FSCI

Communauté d’intérêts 
pour les aliments cashers 
CIAC (collaborateurs)

Rabbin Oren Duvdevani

Rabbin Elimelech Lemmel

Rabbin Mordechai Pfeffer

Cimetière de Davos

Moshe Fein 
Comité directeur de la FSCI, 
Gestion du cimetière et  
service funéraire

Comité des  
placements

Daniel Jakobovits 
Comité directeur de la FSCI

Eyal Hanouna 
Communauté Israélite  
de Genève

Mise à jour: mars 2026
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La FSCI représente le judaïsme  
suisse dans les organisations  
nationales et internationales

Représentation  
de la FSCI dans  
des organisations  
internationales 

World Jewish Congress  
WJC : Ralph Friedländer,  
délégué et vice-président

European Jewish Congress  
EJC : Ralph Friedländer, délé-
gué et membre de l’Exécutif

European Jewish Fund EJF :  
Ralph Friedländer, délégué

Représentation de la 
FSCI dans des organi-
sations nationales

Conseil suisse des religions  
SCR : Ralph Friedländer, 
membre

Commission fédérale contre le 
racisme CFR : Jonathan  
Kreutner, membre

Coordination Intercommunau-
taire contre l’Antisémitisme  
et la Diffamation  
CICAD : Daniel Jakobovits,  
membre du comité 

International Holocaust  
Remembrance Alliance IHRA :  
Jonathan Kreutner, membre  
du groupe d’accompagnement 
de l’IHRA 

Institutions sociales

Union Suisse des comités  
d’entraide juive VSJF : Liliane 
Isaak-Dreyfus, membre du 
comité

Jakob und Werner Wyler- 
Stiftung : Liliane Isaak-Dreyfus, 
membre du conseil de fondation 

Schweizerische Israelitische 
Emanzipations-Stiftung : Nadja 
Gut, Daniel Jakobovits, Iris 
Levy, membres du conseil  
de fondation

Salvisberg-Wessely Stiftung : 
Emanuel Zloczower, membre  
du comité, représentant  
de la FSCI

Autres représenta-
tions de la FSCI 

Organes et institutions 
interreligieux 

Commission de dialogue 
judéo-catholique romaine 
CDJC :  
Ralph Friedländer, Jonathan 
Kreutner, membres du comité

Communauté de travail  
interreligieuse en Suisse IRAS 
COTIS : Jonathan Kreutner, 
membre du comité

Institutions culturelles

Fondation pour l’Histoire 
contemporaine juive à l’EPF 
Zurich : Ralph Lewin, membre 
du conseil de fondation 

Association du Musée juif de 
Suisse : Valérie Arato Salzer, 
membre du comité

Stiftung für die Gemeindegüter 
von Neu-Lengnau : Jonathan 
Kreutner, membre conseil de 
fondation, secrétaire

Verein Doppeltür : Jonathan 
Kreutner, membre du comité

Verein Brunngasse 8 : Jonathan 
Kreutner, Valérie Arato Salzer, 
membres du comité

Association de réseau Mémo-
rial suisse pour les victimes du 
national-socialisme:  
Valérie Arato Salzer, directrice 
générale, Jonathan Kreutner, 
trésorier

Association faîtière Mémorial 
suisse pour les victimes du 
national-socialisme: Valérie 
Arato Salzer, coprésidente



34Rapport annuel de la FSCI | Rétrospective de l’année

«Au-delà de toutes les questions sociopoli-
tiques, nous ne devons pas oublier ce qui nous 
unit au plus profond: nos communautés. Elles 
sont le fondement de notre identité, de notre 
vie religieuse, culturelle et sociale. Elles sont à 
la fois diverses, vivantes et riches de traditions.» 

Le président de la FSCI, Ralph Friedländer, dans son discours de bienvenue  
lors de la journée des délégué-e-s de la FSCI



35

1	 Israelitische Kultus- 
gemeinde Baden

2	 Israelitische  
Gemeinde Basel

3	 Jüdische Gemeinde Bern

4	 Jüdische Gemeinde Biel

5	 Israelitische Cultus- 
gemeinde Bremgarten

6	 Communauté Beit Yossef 
de Crans-Montana et du 
Canton du Valais

7	 Israelitische Kultus- 
gemeinde Endingen

8	 Communauté Israélite  
de Fribourg

9	 Communauté Israélite  
de Genève

10	 Communauté Israélite 
Orthodoxe de Genève 
«Machsikei Hadass»

11	 Communauté Israélite  
de Lausanne et du  
Canton de Vaud

12	 Communauté Israélite  
du Canton de Neuchâtel

13	 Jüdische Gemeinde  
St. Gallen

14	 Jüdische Gemeinde 
Solothurn

15	 Israelitische Gemeinde 
Winterthur

16	 Jüdische Gemeinde  
Agudas Achim Zürich

17	 Israelitische Cultus- 
gemeinde Zürich

18	 Israelitische Religions- 
gesellschaft Zürich

12
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1
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17
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13

Communautés affiliées –  
La FSCI et le VSJF représentent  
les communautés juives suivantes :

Communautés affiliées à la FSCI et au VSJF

10
6
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La FSCI finance ses projets es-
sentiellement par les cotisations 
des membres et les revenus du 
patrimoine. L’ampleur des projets 
s’est considérablement accrue 
ces dernières années, en particu-
lier en matière de prévention et de 
lutte contre l’antisémitisme. 

Pour l’année 2025, nous remer-
cions pour leur soutien les par-
tenaires mentionnés ci-dessous, 
ainsi que les nombreux donateurs 
et donatrices qui ne souhaitent 
pas être nommés.

Un engagement qui porte ses fruits. 
Nous remercions nos partenaires 
pour leur soutien

Nous tenons également à remercier tout particulièrement la Direction de  
l'éducation du canton de Zurich pour son soutien au projet Likrat.



37

Rapport annuel du  
VSJF 2025
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«Notre travail 
demande de l'em-
pathie.» Introduc-
tion de Noëmi van 
Gelder, présidente 
du VSJF
Au début de l’année 2025, je ne soupçonnais 
pas à quel point les crises humanitaires, les 
bouleversements géopolitiques et les tensions 
sociétales s’entrelaceraient. Nombre de ces 
développements ont non seulement façon-
né l’image publique de la vie juive, mais ont 
également directement touché mon environ-
nement personnel et professionnel. Le fait que, 
dans de nombreux endroits, les commémo-
rations et les fêtes juives ne puissent plus se 
dérouler que dans des conditions de sécurité 
renforcées est devenu un phénomène d’une 
normalité inquiétante.

Dans ce contexte, la question de la visibilité, 
de l’accessibilité et du caractère évident de la 
vie juive devient de plus en plus centrale. À cet 
égard, la présence culturelle peut être com-
prise comme une forme d’expression révélant 
la continuité de la vie juive. En transmettant 
le patrimoine juif au public – par l’éducation, 
l’histoire, l’art et le dialogue –, on renforce sa 
perception dans l’espace public en ces temps 
d’incertitude sociétale.

Toutefois, cette présence culturelle se mani-
feste également là où, délibérément, certains 
formats ne peuvent avoir lieu. Une lecture pré-
vue avec Nadine Olonetzky a dû être annulée 
peu avant sa tenue et reportée à l’année 2026 
en raison de la situation au Proche-Orient. 
Cette décision n’était pas une mesure de 
sécurité, mais un acte de piété face à l’émo-
tion profonde au sein de la communauté juive. 
L’auteure zurichoise aurait dû lire des extraits 

de son livre «Wo geht das Licht hin, wenn der 
Tag vergangen ist» (Où va la lumière quand le 
jour est passé), récompensé par le Prix de litté-
rature suisse, qui mêle mémoire de la Shoah et 
histoire familiale.

En revanche, d’autres formes d’échange ont 
pu être réalisées moyennant une adaptation 
des conditions-cadres. La conférence publique 
«Réfugiés juifs – Perspective historique et ar-
chivistique», organisée en coopération avec les 
Archives d’histoire contemporaine AfZ de l’EPF 
Zurich, a ainsi pu se tenir. Pour des raisons de 
sécurité, cet événement a dû être déplacé dans 
les locaux de l’ICZ. Cela a clairement démontré 
que le travail culturel et scientifique reste pos-
sible, même dans des conditions difficiles.

À l’été 2025, le projet de mémorial suivi depuis 
deux ans conduit avec les Archives d’histoire 
contemporaine de l’EPF Zurich, pour lequel le 
VSJF avait alloué des fonds, a pu être mené à 
bien. Ce projet avait pour objectif de per-
mettre la remise aux AfZ de nouveaux docu-
ments et legs de survivants et survivantes de 
la Shoah qui avaient trouvé refuge en Suisse, 
et d’en garantir la conservation à long terme.
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Les quelque 12 000 dossiers de personnes et de 
familles déjà conservés aux AfZ sont désormais 
répertoriés de manière appropriée et sont à la 
disposition de la recherche et du public intéres-
sé. Ils contribuent ainsi durablement à la préser-
vation de la mémoire collective de la Suisse.

La disparition de la double championne olym-
pique Ágnes Keleti m’a fait douloureusement 
prendre conscience que nous sommes au-
jourd’hui entrés dans une période d’adieux aux 
derniers survivants et survivantes de la Shoah. 
Les voix capables de témoigner de l’inimagi-
nable par leur propre expérience s’éteignent 
peu à peu. Notre responsabilité n’en est que 
plus grande: nous devons préserver et trans-
mettre leurs histoires – pour que la mémoire 
ne devienne pas un simple geste symbolique, 
mais demeure une obligation morale. Cette 
responsabilité caractérise tout particulière-
ment le travail du VSJF. Elle a d’ailleurs été 
renforcée au cours de l’année sous revue par 
l’élargissement des conditions de la Claims 
Conference. Désormais, de nouveaux survi-
vants et survivantes de la Shoah originaires 
d’Afrique du Nord, vivant principalement en 
Suisse romande, ont droit à des prestations 
d’assistance. De nouveaux mandats de prise 
en charge ont ainsi été confiés au VSJF – une 
marque de confiance, mais aussi une mission 
claire de continuer à assumer notre responsa-
bilité sociale et historique.

Dans le domaine «Asile et intégration», l’ac-
cent a été mis en 2025 sur la promotion de la 
santé au travail des membres du personnel, 
condition préalable indispensable à un travail 
durable et responsable.

L’évolution positive du programme de tandem 
«Gemeinsam hier» (Ensemble ici) et l’engage-
ment croissant des bénévoles confirment, de 
mon point de vue, la grande importance de 
ces formats de rencontre. Le nouveau projet 
«Hier leben» (Vivre ici) a complété judicieuse-
ment cette approche et l’a élargie à une offre 
participative d’information et de formation.

La réduction des cotisations des membres 
à un montant symbolique de 5 francs par 
membre majeur de la communauté constitue 
un signe délibéré de solidarité au sein de notre 
communauté. Pour les communautés affiliées, 
cela représente une baisse de plus de 70% par 
rapport à l’année précédente. Cette mesure 
exprime notre conception de la cohésion et de 
la participation, tout particulièrement en ces 
temps difficiles sur les plans financier et social.

Au cours de l’année sous revue, nous avons 
également entamé la mise en œuvre d’un 
nouveau concept de relations publiques et de 
communication. Celui-ci marque le début d’une 
réorientation stratégique à long terme. L’objec-
tif est de rendre le travail du VSJF plus visible, 
de le communiquer de manière plus nuancée 
et de l’ancrer durablement dans l’opinion 
publique. Ce processus continuera de nous 
accompagner au cours des années à venir.

Je suis reconnaissante de pouvoir travailler 
dans un environnement qui relève les défis de 
notre époque de manière ouverte, réfléchie et 
solidaire. Ce travail commun renforce notre 
engagement et notre résilience – des res-
sources dont nous avons besoin pour aborder 
les tâches futures avec clarté et confiance.

J’adresse mes remerciements les plus cha-
leureux et les plus sincères à notre équipe, au 
comité directeur, à la commission consultative 
des finances, aux communautés ainsi qu’à 
toutes les personnes qui soutiennent le VSJF, 
œuvrent avec nous et s’engagent avec un 
immense dévouement personnel pour la cause 
de nos bénéficiaires.

Puisse ce rapport annuel ne pas seulement 
documenter des chiffres et des événements, 
mais aussi rappeler combien l’engagement, la 
solidarité et l’innovation demeurent essentiels 
pour l’avenir de notre communauté et pour un 
patrimoine juif vivant.

Noëmi van Gelder, présidente VSJF

Rapport annuel du VSJF | Introduction de la présidente



40

Affaires sociales

De l’engagement dans les  
situations difficiles

Le VSJF accompagne actuellement environ 
230 bénéficiaires dans toute la Suisse. En 2025, 
le service social du VSJF a enregistré une nette 
augmentation du nombre de ses bénéficiaires, 
notamment en raison des conséquences de la 
guerre en Ukraine. Cela a entraîné une hausse 
des entretiens de conseil et une charge admi-
nistrative accrue.

Afin de répondre aux divers besoins, le VSJF 
travaille en étroite collaboration avec les  
communautés juives ainsi qu’avec les au-
torités cantonales et fédérales. Le soutien 
financier sous forme de contributions uniques 
et mensuelles ainsi que d’aides d’appoint pour  
les fêtes reste une priorité. Les généreuses 
contributions du legs Schwarz et de la Fonda-
tion Gamaraal sont particulièrement  
précieuses à cet égard.

Outre l’aide financière, le VSJF attache une 
grande importance au conseil professionnel, 
qui offre aux bénéficiaires des perspectives 
pour sortir de situations de vie difficiles et  
renforce leur capacité d’autonomie. Les visites 
à domicile et auprès des malades dans toute 
la Suisse restent une mission centrale, alliant 
un accompagnement spécialisé au respect 
des traditions juives.

Grâce à l’engagement de son personnel, des 
communautés, des fondations ainsi que des 
donateurs et donatrices, le VSJF peut conti-
nuer à apporter son précieux soutien aux juifs 
et juives vivant des situations difficiles.

Un accompagnement  
empreint d’estime

Le VSJF accompagne actuellement plus de 
80 survivants et survivantes de la Shoah dans 
toute la Suisse. Suite à l’élargissement des cri-
tères de reconnaissance de la Claims Confe-
rence aux survivants et survivantes d’Afrique 
du Nord et d’États de l’ex-Union soviétique, 
plusieurs nouvelles victimes se sont manifes-
tées. Une subvention de la «Conference on 
Jewish Material Claims Against Germany» 
permet d’octroyer des prestations sociales aux 
victimes juives du nazisme. 

Outre le soutien financier, l’accompagnement 
personnalisé constitue une priorité majeure. 
Cela inclut des contacts téléphoniques régu-
liers, des entretiens avec les proches ainsi que 
des visites à domicile ou en institution, afin de 
détecter à temps tout changement dans l’état 
de santé et le cadre de vie des personnes et 
de pouvoir y remédier.

En 2025, la Claims Conference a mis en place le 
nouveau Food Program, qui permet à certains 
groupes de bénéficier d’une aide financière 
supplémentaire pour l’achat de denrées ali-
mentaires. En complément, suite à de nouvelles 
négociations avec l’Allemagne, des fonds sup-
plémentaires ont été débloqués. Le programme 
de soins à domicile Home Care, qui permet à 
de nombreux survivants et survivantes de béné-
ficier d’une prise en charge digne à domicile et 
de passer leurs vieux jours dans un environne-
ment familier, est particulièrement apprécié.
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Le développement continu 
comme priorité

En novembre, la Claims Conference  
a organisé une conférence à Amsterdam  
réunissant l’ensemble des agences euro-
péennes. Les échanges de vues ont porté  
sur les dernières évolutions des programmes 
sociaux de la Claims Conference concernant 
la prise en charge des survivants et survi-
vantes de la Shoah.

Outre des exposés passionnants, l’événement 
a offert aux personnes participantes l’occa-
sion de réseauter, de partager leurs expé-
riences et de s’inspirer mutuellement de l’orga-
nisation du travail dans les différents pays.

En décembre 2025, le colloque «Les géné-
rations après la Shoah – les urgences d’au-
jourd’hui» s’est tenu à Francfort. Organisé par 
la ZWST (centre social juif d’Allemagne), cet 
événement a été mené en collaboration avec 
le centre psychosocial ESRA de Vienne, la 
clinique Barmelweid et OFEK e.V. (centre  
de conseil en cas de violence et de discrimina-
tion antisémite).

Plus de 100 spécialistes venus d’Allemagne, 
d’Autriche et de Suisse y ont participé afin 
d’échanger leurs positions sur les défis ac-
tuels de la prise en charge des survivants et 
survivantes de la Shoah et de leurs familles. 
L’accent a été mis sur le soutien psychosocial, 
la résurgence de l’antisémitisme, les boulever-
sements sociaux et les crises internationales. 

L’importance des nouvelles approches dans la 
gestion des traumatismes transgénérationnels 
a été particulièrement soulignée.

La conférence a constitué une plateforme 
importante pour la coopération interdiscipli-
naire et a clairement montré que les offres 
psychosociales devaient être continuellement 
adaptées aux évolutions actuelles.

Cette année encore, le VSJF a organisé ses 
deux formations continues annuelles destinées 
aux travailleuses et travailleurs sociaux et 
aux spécialistes du secteur social de confes-
sion juive. Les thèmes centraux étaient la 
prévoyance professionnelle LPP et le droit 
de l’aide sociale, des sujets essentiels pour le 
conseil au sein des communautés.

Ces séminaires se sont déroulés à Berne et ont 
été dirigés par le professeur Peter Mösch Payot 
de la Haute école de Lucerne. Les personnes 
participantes, venues de toute la Suisse, en ont 
profité pour approfondir leurs connaissances, 
discuter des évolutions récentes et échanger 
leurs idées sur leurs pratiques professionnelles.

Avec une ou deux formations continues par 
an, le VSJF renforce non seulement la compé-
tence technique, mais aussi la cohésion des 
services sociaux juifs dans toute la Suisse.

À l’été 2025, la VSJF a organisé une réunion 
centrale de tous les spécialistes juifs et juives 
du secteur social de toute la Suisse. L’événe-
ment a permis de participer à des échanges et 
de discuter ensemble des cas actuels.

Les personnes participantes ont pu analyser 
des situations complexes, échanger leurs 
expériences et s’épauler mutuellement dans la 
gestion des cas. Ce dialogue ouvert a débou-
ché sur de précieuses solutions, directement 
applicables dans le travail quotidien des 
communautés.

Cette rencontre a renforcé la collaboration 
sociale et la cohésion professionnelle de la 
communauté juive en Suisse.
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Des offres riches en expériences

Depuis 2023, le VSJF organise deux fois par  
semaine une réunion très suivie pour les per-
sonnes réfugiées venant d’Ukraine. En plus  
des moments d’échange, de nombreuses  
personnes profitent de l’offre complémentaire 
de cours d’allemand, qui leur facilite le  
quotidien en Suisse.

En été, une excursion commune en bateau 
avec repas de midi et animations a eu lieu – 
une occasion bienvenue de se retrouver et de 
passer un après-midi en toute insouciance.

À l’automne, les hôtes ukrainiens et ukrainiennes 
ont fêté Souccot dans la soukka du Quar-
tiertreff Enge. Organisé par l’accompagnatrice 
Natalia Jakubowicz, l’événement a rassemblé 
une quarantaine de personnes dans une am-
biance chaleureuse et festive et était agrémen-
té de repas, de petits cadeaux et de discours.

Asile et intégration
Le domaine Asile et intégration conseille et 
soutient les personnes réfugiées dès leur arri-
vée et tout au long de leur parcours d’intégra-
tion dans notre société. Au total, près de  
50 collaborateurs et collaboratrices et plus  
de 60 bénévoles se sont engagés dans ce 
domaine au cours de l’année 2025. Sans leur 
engagement actif, notre travail ne serait pas 
possible. Ils et elles méritent toute notre 

reconnaissance et nos remerciements  
les plus sincères.

Consultation dans les centres 
fédéraux de Suisse romande – le 
VSJF conseille plus d’un quart des 
requérants et requérantes d’asile

Le VSJF conseille plus d’un quart des requé-
rants et requérantes d’asile arrivant en Suisse 
sur le déroulement de leur procédure d’asile. 
Nous nous réjouissons vivement du renouvel-
lement, en 2025, du mandat fédéral pour la 
protection juridique dans les centres fédéraux 
de Suisse romande pour deux à six années 
supplémentaires. Ce mandat a de nouveau 
été confié à Caritas Suisse, avec le VSJF 
comme sous-traitant. Grâce à cette collabora-
tion éprouvée et à l’expertise acquise au fil des 
ans, nous pouvons continuer à nous mobiliser 
avec compétence et engagement en faveur 
des personnes en quête de protection.

Malgré quelques changements au niveau 
du personnel, l’équipe de conseil, composée 
d’environ 25 collaborateurs et collaboratrices, 
est restée stable et a accompli un travail re-
marquable au cours de l’année sous revue: au 
total, quelque 5400 personnes ont été conseil-
lées et plus de 13 000 entretiens ont été menés. 
L’équipe de conseil du VSJF assure quotidien-
nement des permanences dans les différents 
centres fédéraux de Suisse romande, notam-
ment sur le site principal de Boudry (NE) ainsi 
qu’à Chevrilles (FR), Vallorbe (VD), Les Rochat 
(VD) et, depuis juin 2025, dans le nouveau 
centre du Grand-Saconnex (GE). Elle assure 
également une présence hebdomadaire dans 
des centres d’hébergement d’urgence, comme 
c’est le cas actuellement à Moudon (VD).

Au cours de l’année sous revue, le VSJF a mis un 
accent particulier sur la promotion de la santé 
au travail. Les collaborateurs et collaboratrices 
sont confrontés à de nombreuses souffrances 
humaines dans leur quotidien professionnel. 
Afin de leur apporter un soutien ciblé face à la 
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charge psychologique, différentes nouvelles 
mesures ont été mises en place. La culture 
d’équipe fondée sur la bienveillance ainsi que 
l’équipe de direction, attentive et soutenante, 
jouent également un rôle essentiel.

«Gemeinsam hier» – le pro-
gramme de tandem pour les per-
sonnes réfugiées et les bénévoles

Dans les districts de Dietikon et de Horgen 
(ZH), le programme de tandem «Gemein-
sam hier» (Ensemble ici) met en relation des 
personnes en exil et des bénévoles locaux. 
Les tandems se rencontrent régulièrement 
pendant plusieurs mois. L’accent est mis sur 
l’échange sur un pied d’égalité et l’apprentis-
sage mutuel. Il n’est pas rare que de véritables 
amitiés durables en naissent. Pour les per-
sonnes réfugiées, ces contacts sont d’une im-
portance majeure pour leur intégration sociale 
et la lutte contre l’isolement.

Au cours de l’année sous revue, 35 nouveaux 
tandems ont pu être formés, un record. 

L’intérêt croissant des bénévoles, que nous 
touchons en ligne et hors ligne via différents 
canaux et plateformes, est particulièrement 
réjouissant. La campagne publicitaire can-
tonale «Zhusammen» a largement contribué 
à accroître la notoriété des programmes de 
tandem cantonaux.

Outre la mise en relation et l’accompagne-
ment des tandems, nous avons organisé 
plusieurs sessions de formation continue, des 
échanges d’expériences et des excursions 
pour les participants et participantes.
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Ces offres ont permis de renforcer l’identifi-
cation au programme ainsi que les échanges 
entre les personnes participantes et avec 
l’équipe. De tels événements sont également 
prévus pour 2026. Le programme financé par 
le canton est assuré au moins jusqu’en 2027.

«Better Together» – activités de 
loisirs pour les enfants réfugiés

«Better Together», l’offre de loisirs pour les en-
fants et les jeunes du centre fédéral d’asile de 
Zurich, a connu dix éditions en 2025. Au total, 
plus de 60 enfants réfugiés ont participé aux 
activités, principalement en plein air, dans la 
nature ou dans le parc voisin. Les enfants ont 
pu jouer ensemble, peindre, bricoler et obser-
ver les plantes et les petits animaux.

Grâce à l’engagement de notre coordinateur 
et de nos bénévoles, ces après-midi ont été 
un franc succès. Pour les enfants, ces événe-
ments sont une excellente occasion de passer 
du temps en toute insouciance, de se dépen-
ser et de s’amuser ensemble.

«Hier leben» – nouvelle offre  
d’information et de formation 
pour les personnes réfugiées

En 2025, le VSJF a lancé le nouveau projet 
«Hier leben» (Vivre ici). Dans ce cadre, nous 
organisons des séances d’information pour les 
personnes réfugiées sur des thèmes impor-
tants pour leur intégration et leur quotidien 
en Suisse. Les thèmes sont définis de manière 
participative, en étroite concertation avec les 
personnes réfugiées. Dans un premier temps, 
l’offre s’adresse en priorité aux personnes qui 
se sont inscrites au programme de tandem.

Au cours de l’année sous revue, cinq séances 
au total ont eu lieu. L’une d’elles a consisté 
en une visite du centre logistique de Migros 
Zurich, où les participants et participantes 
ont pu découvrir de nombreux métiers. Nous 
avons également visité deux centres d’orienta-
tion professionnelle, qui offrent aux personnes 
réfugiées un soutien important dans le choix 
d’une profession. Deux événements consacrés 
au thème «Gérer son argent» ont été organisés 
en collaboration avec le service de prévention 
de l’endettement de la ville de Zurich et le 
service de conseil en matière d’endettement 
du canton de Zurich.

 
Cette nouvelle offre a suscité un vif intérêt. 
Au vu des échos positifs, il est prévu de la 
développer davantage en 2026 et d’aborder 
également d’autres thèmes. Notre équipe  
est déjà en train de mettre sur pied un pro-
gramme stimulant.
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Itamar Vorhand  
Zurich

Jules Wohlmann 
Weiningen 

Noëmi van Gelder  
Zurich, présidente

Ronny Bachenheimer  
Zurich, questeur

Gilbert Goldstein 
Bâle

Liliane Isaak-Dreyfus  
Kriens

Laurence Leitenberg  
Genève

Comité directeur VSJF

Organes du VSJF 
assument la responsabilité  
des activités de l'Union
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Lea Merkli 
coordinatrice du programme  
tandem «Gemeinsam hier»

Affiliations du VSJF

ECJC, European Council of  
Jewish Communities

OSAR, Organisation suisse  
d’aide aux réfugiés 

Commission 
consultative des 
finances 

Ronny Bachenheimer, questeur 
David Dreyfuss 
Alain Eckmann 
Thomas Merzbacher

Zentrale des VSJF
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Noemie Wurmser-Rosenberg  
assistante Services sociaux

Michaela Zoladz 
secrétariat/assistante  
Services sociaux

Eran Simchi 
responsable Services sociaux

Regula Hauser 
responsable du programme 
tandem «Gemeinsam hier»

Catherine Lang 
responsable ressources 
humaines
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